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(Matebans. 8. Marens, " S.Lucas, « 1S, Iobannes,
| do q_l:adrupIu._Ait_i:fus;d eti,Quia ho
Iohangd I diefalusdomui huic faQa eft : eo quod

& iplefilius fic Abrahz, Venitenim fi-

liushominis quarere & faluum facere F

quod perierat.* 110. |

C A P.uvo. Purabola de minisdecem tradstis ab bomine Nopili totidems
[erdis fuis, Luzay % iag.

S, Matthaw 8 Marcus, S.Litcas. S.1ebannes. |
| FHAEC illisaudictibusadiiciens, dixit|
l paraboli,ec qudd effet ppe lerula-
Ig, & quia exiftimarét, qd cofefiiregni
Dei manifeftarerur. Dixitergo, Homio
quidi nOf?iliS abiitin region¢ loginqui
accipere fibi regni, 8 rederti. Vocatis
attdecéferuistuis dedit ers decé muas,
& aitadillos,Negotiaminidivenio.Ci
uesait eius oderdved: & miferitlega-
9k ol tioné poftilli,dicetes, I}Tﬂfumusimnc
I_rcgmrc fupnos. Etfaétd eftve redirer
|accepto regno : &iulsitvocari [eruos,
| quibus dedirpecunia : vt {ciretquitum
! quifg; negotiatusefler. Venitaat pri-
mus,dicés,diie;mnatua decé mnasacs
quifigit.Etaitilli,Euge boneferue,quia

] in modico fuifki fidelis, eris poreftatem

2 Ll

hab#s fup decé cinitates. Etalter venit,
dicens,Dile,mnatua fecit quing; mnds.| .:
Ethuicait,Ervtu eflofup quing; ciuira-| »o
tes.Etaltervenit,dicés,diie ; ecce mna
tuaqué habui repofitd infudario timui
enimte, quia homoaulteruses: tollis| .
quodnon pofuilti , & metisquod non|
{emninafti; Picit-eiy deoreruo teindicosn ¢
feruenéquam.ciebasqudd cgabomo)
aufterusium’, eollens gitodfon pofui, !

| & metésquod non feminaui : & quare
non dediftipecuniam med ad menlam, i
| & egovenienscum viuris viique exe-
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SYNTAXIS HISTORIE EVANGELICE,

5. Lucas. S+ Iohamy
giffem illam2Et aftantibusdixit, Aufer-
teabillo mnam, & dateilli quidecem
mnashabet. Erdixertt ¢i,Domine, ha-
bet decé mnas. Dicoait vobis,quiaom
ni habenti dabitur:ab eo ait quind ha-
|bet, & quod habet aufereturab co. Ve-
|ritamé inimicos meosillos,quinolue-
'riit me regnare fuperfe, adducite huc:
% interficite ante me. Et his diétis,pre-
cedebat afcédens Ierofolymam.* 113, |

C 4 P.n, Duoceci [anantur 4 lefu egrediente ab Hiericho.
Mar,20. ¥ 107 Mar 10.* 107,

I S.iueas, lS_ Ioba,
E

ET egredientibus illis = phicifcére eo de feri-
ab Tericho, fecuta eft cho, & dilcipuliseius, & |
cum turbamulta: & ec- plurimamultitudine, fi-|
ce duo czcifedentes fe- ]ius Timei Bartimg® cg-
cus viam , audierGt quia cus,(edebatiuxtaviimé
Tefus tranfiret: & clama- dicas.Quichaudiffetga;
uerunt dicentes, Domi- Iefus Nazarenuseftica
ne, milerere noftri , fili pitclamare,8cdicere,le-
Dauid. Turbaautemin- fufili Dauid , miferere
crepabateos vt tacerét. mei. Et cominabantur ei
Atilli magis clamabant multi , veracerer. Atille
dicentes, Domine, mife multd magis <lamabat,
rere noftri, fili Danid, Et FiliDauid,mifereremei.
fetit lefus, & vocauit Et ftis lefus peepitilld
eos, & ait , Quid vultis vocari. Exvocit cgcl di
vt faciam vobis? Dicunt cétesei, Animequior e~
illi Domine vtaperian- fto,furge,vocatte. Qui
tur oculi noftri . Mifer-! piefto veftiméto fuoexi
tus autem eorum lcfus,'ﬁés,venit ad ci.Etrefpo
tetigit oculoscorum.Et désTefus dixit illi,Quid,
confeftim viderunt , 8 tibivisfaciis Cgcus ant
fecuti funteum.*s13,  |dixitei , Rabboni vt vie
dei.lefusanrairilli,Va-
de fidestuate faludfecit
Etcofeftimvidit, &fe-|
quebatur eﬁinvia.*:;;.l
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